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I believe, on the contrary, that there are significant differences between the
groupings which he is secking to combine in some sort of organic whole. Thus
the three endogamous groups among the Boréro, whose existence he clearly
demonstrates, may be compared with the Apinayé marriage classes, which involve
four endogamous groups, but cannot be likened to the Serente associations or
the Canella age-classes, simply because these latter institutions involve a cyclical
rotation (15). Similarly it is misleading to compare the role of the mother’s
brother as protector of his sister’s daughter against her husband and his kin in
Timbira society, which is matrilineal, and in Serente society, which is patrilineal.
Moreover the existence of consecutive kinship terms among the Canella does
not, as we have already shown for the Serente, necessarily have any correlation
with a particular form of marriage. Such terms can equally well be explained in
terms of the structural principles operating in matrilineal societies, as Lowie
and Radcliffe-Brown have shown (16). Unfortunately, I have not the time to
demonstrate this here.

To sum up then, I believe that the features of aboriginal Serente social structure
are, so far as we know, consistent with a system of patrilineal exogamous
moieties, subdivided into patrilineal lineages. These lineages are far more signi-
ficant units in the social life of the tribe than their formal functions indicate,
and than has hitherto been supposed. Yet, while I join whole-heartedly in Lévi-
Strauss’ exhortation for a fresh approach to the problems of social organisation
among these tribes, I am convinced that, in the present state of our knowledge,
it is premature to draw conclusions from apparent similarities in social structure.
Unless individual institutions are compared as parts of their cultural complex,
and with full regard to what we know about their functions, social anthropol-
ogists may well make the mistakes of the early diffusionists, in their desire to
produce order out of chaos.

APPENDIX
KINSHIP TERMINOLOGY

Man speaking:
i-krd4 father’s mother (and her siblings)/ father’s father (and
his siblings)/ mother’s mother (and her siblings)/
mother’s father (and his siblings).
i-mumi father | father’s brother | father’s father’s brother’s
(3rd pers. iptokwié) son [ father’s mother’s sister’s son | mother’s sister’s

husband.



i—natk(-;-

(3rd pers. separkwi)

nokliekwa
(3rd pers. kremzukwi)

i-tbe

i-kumrg

bremi
baknd
i-kra
i-nihrdd
i-mro

i-zakmii

r
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aikari
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mother /| mother’s sister /| mother’s father’s brother’s
daughter [ father’s brother’s wife / mother’s brother’s
daughter | father’s father’s brother’s son’s wife.

mother’s brother [ mother’s brother’s wife | mother’s
brother’s son [ mother’s father’s brother’s son.

father’s sister [ father’s father’s brother’s daughter.

elder siblings - (if elder) — mother’s sister’s children |
father’s brother’s children | father’s father’s brother’s
son’s children | mother’s mother’s sister’s daughter’s

children.

designates all relatives in the class of »i-kumré« if
they are younger than ego.

father’s father’s brother’s daughter’s children [ father’s

sister’s children [ sister’s children | father’s brother’s
daughter’s children.

brother’s son [ wife’s sister’s son.
brother’s daughter [ wife’s sister’s daughter.

son [ daughter.

son’s children | daughter’s children.
Wifﬂ.

mother’s sister’s daughter’s husband | father’s father’s
brother’s daughter’s husband | father’s sister’s husband
[ father’s sister’s daughter’s husband [ father’s brother’s
daughter’s husband / sister’s husband [ sister’s daugh-

ter’s husband | daughter’s husband | daughter’s
daughter’s husband / son’s daughter’s husband.

sister’s son’s wife [ son’s wife [ brother’s son’s wife |
father’s sister's son’s wife [ son’s son’s wife | daugh-

g
ter’s son’s wife.

brother’s daughter’s husband | wife’s mother’s sister’s
son [ wife’s father’s brother’s son | wife’s brother |
wife’s brother’s son.
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Woman speaking:
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mother’s sister’s son’s wife | father’s brother’s son’s
wife | brother’s wife [ wife’s mother’s sister’s daugh-
ter [ wife’s father’s brother’s daughter | wife’s sister |
wife’s brother’s wife [ wife’s brother’s daughter.

wife’s father (and his siblings) | wife’s mother (and
her siblings) [ wife’s father’s parents [ wife’s mother’s
parents.

(N.B. Where a woman uses a kinship term to designate exactly the same
categories of relatives as a man, then its equivalents are listed thus: »= Mang).

i-krda

i-muma

i—natkt:t
i-kumré
i-nori

ndklickwi

i-tbe

kremzi

bremi

bakno

i-krd

i-nihrdd

I-mro

i-zakmii

= Man.
= Man.

= Man.
= Man.
= Man.
= Man.
= Man.

husband’s sister’s children.

sister’s son | father’s sister’s son | father’s father’s
brother’s daughter’s son [ husband’s brother’s son.

sister’s daughter [ father’s sister’s daughter | father’s
father’s brother’s daughter’s daughter [ husband’s
brother’s daughter.

— Man.
— Man.

husband.

father’s sister’s husband [ brother’s daughter’s husband
[ daughter’s husband [ sister’s daughter’s husband [

son’s daughter’s husband [ daughter’s daughter’s
husband.
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snikm{i father’s brother’s daughter’s husband / sister’s husband
| mother’s sister’s daughter’s husband |/ husband’s

brother and his parallel cousins (male).

asai brother’s wife / father’s brother’s son’s wife [ mother’s
sister’s son’s wife [ brother’s son’s wife | sister’s son’s :
wife [ son’s wife | daughter’s son’s wife [ son’s son’s
wife. 5
m'zai husband’s sister and her parallel cousins (female). :

aiuﬁpli — Man.
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